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‘TRADUCTION. 


De l’ordre, de la marche © des cérémonies prefcrites pout 


de la Conślitatioń du z Mai 2704.‏ کف 


سے تسه 


LES MARECHAUX NATIONAUX, 


TN vertu des fonctions de leurs 
charges & conformement à la lot, 
ci-deffous littéralement rapportée, 
comme auffi en vertu du réglement 
publié le 18 mars de l’année couran- 
te, ayant annoncé à Mrs les délégués 
des palatinats, terres & diftriéts, con- 
cernant la preftation de l'hommage dû 
a S. M. & en même tems l'offre des 
vœux prefcrits par les proces verbaux 
des dernières afłemblćes provincia- 
les, de fe rendre àVarfovie, réfiden- 
ce de 5. M. le geme jour de mai de la 
préfente année afin de remplir les obli- 
gations dont ls-font chargés par leurs 
concitoyens ; donnent en conféquen: 
ce au public le cérémoniel preicrit 
pour cette folemnité. | 
DECRET 
Preférivant le jour pour la réception 
des délégués des palatinats, terres 
© Jitris © pour l'accomplifse- 
ment dw vœu de construire'un tem- 
ple à la divine providence. 

Porté le 15 mars de l’année 1794. 

« Ayant appris avec la plus grande 
confolation que les palatinats, ter- 
res & diftri&s défiroient témoigner, 
tant par des délégations particuliè- 
res à nous Roi & Etats affemblés en 
diète, que par leurs nonces, leur fa- 
tisfation de lanouvelle Seen de gou- 


سب 


MARSZAŁKOWIE NARODOWI. 


Ké Obowiązku urzędowania, i zle- 
tenia Prawa, poniżey co do fłowa 
wypifanego, iak przez wydane pod 
Dniem 18. Marca Roku bieżącego 
Obwiefzczenie, uwiadomili JJ, OO. 
JJ. WW. Delegowanych z Woie- 
wodztw, Ziem, Î Powiatów, ku o= 
świadczenin J. K. Mci P. M. winne- 
go hołdu, oraz zleconych Życzeń 
przez Lauda z oftatnich Seymików 
przyfłańych, aby Ziechali do Mia- 
fta Rezydencyi J. K. Mci Warfzawy, 
na dzień 3. Maja Roku bieżącego, 
celem dopełnienia włożonych na 
ich przez Wf(poł - Braci obowią- 
zków i tak przepifany do tey Ura- 
czyftości ftofowny obrządek, do po- 
powfzechney podaią wiadomości, 
WIZNACZENIE CZASU. 
Na prayiecie Delegacyi 09 Woie: 
wogdztw, Ziemi Powiatów, tu- 
Ozież dopeinienie Votum w Zalo- 
Send, Kościoła Opatrzności. Prawo 
dnia 15 Marca Roku 1792 przyięte 
„ Gdy znaywiękfaą pociechą od. 
bieramy wiadomość iż Woiewodztwa, 
Ziemie i Powiaty, tak przez ۰ 
" gacye ofobne do Nas Króla i Sta- 
nów Seymuiących, iako też przez 
PoRów fwoich pragną oświadczyć 
rzetelne ukontentowanie z Nowey 
Uftawy Rządu na dniu 3cim Maia 
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vernement, décrétée le 3 mai 1791 
& avoient exprimé ce délir dans les 
termes les plus agréables à notre cœur 
paternel dans les procès verbaux des 
dernières affemblées provinciales te- 
nues conformément à la nouvelle loi; 
En confequence , Nous Roi, -défirant 
donner à notre chere nation des preu- 
.vesfincères de notre eftime & attache- 
ment, avons réfolu de mettre de ng, 
tre côtéla plus grande pompe & fole- 
mnitć, à la réception de ces dites dć- 
légations ; mais afin qu’elles ne preń- 
nent pas fur.le tems confacré aux tra- 
vaux de la diète ,.fixons pour leur au~ 
denge générale , le 3eme jour du mois 


„de mai prochain, paisqu’à pareil jour 


en 1791 il a plû au fuprême modera- 
teur de toutes chofes, de faire le 
bonheur du royaume de Pologne en 
Jui donnant un gouvernement libre, 
bon & durąble:4 cette fin, Nous Roi 
avec les Etats affemblés en diète 
fixons au dit geme jour de mai, avec 
toute la pompe royale l'audience des _ 
délégués des palatinats, terres & dif 
triés. Voulant en outre rendre à Dieu 
l'hommage de notre vive reconnaif- 
fance d'avoir retiré la nation Polonai- 
fe de I'oppreffion & du malheur & de 
l'avoir rétablie daqs fon indépendan- 
ce, fixons au même jour l’accomplif- 
fement du vœu de conftruire unftem- 
ple à la providence divine, en pofant 
ła première pierre de cet Edifice; 
nous réfervant d'indiquer un empla- 
cement propre A cette {olemnité ; 
dont le cérémoniel fera prefcrit par 
les maréchaux nationaux. وو‎ 


Ordre prefcrit pour la cérémonie Ju 
5 mai 1792. 
La feance de ce jour étant fortion- 
gue , elle commencera A 9 heures pré- 
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Roku przefzłego 1791. zapadtey, 1 
takowe Życzenie przez Lauda z ofta- 
tnich Szymików, podług nowego 
Prawa odbytych, w wyrazach fer- 
cu Nafzemo Oycowfkiemu nayprzy- 
iemnieyfzych oświadczyli ; przeto 
My Król nayufilniey pragnąc, aby- 
śmy we wfzyftkichSprawach rzetelny 
fzacunek i przywiązanie dla ukocha- 
nego Nam Narodu okazywali, przy- 
ięcie takowych Delexącyi, pragnie- 
Dy z nafzey ftrony okazałą ząfzczy- 
cić uroczyftoécia. Aby zaś tak 
liczne Delegacye poświęconego Sey- 
inowym robotom czafu nie zabrały; 
Dzień geci przyfzłego Miefiąca Maia, 
na Generalną audyencyą przeznacza- 
my, iako dzień ten, w którym po- 
dobało fie Naywyżfzemu Swiata 
Rządcy ufzczęśliwić Kroleftwo Pol- 
Jkıe przez danie wolnego, dobrego 
i trwałego Rządu. Na ten koniec, 
My Krol, wraz z Seymniącemi Sta- 
nami w całey okazałości Krolewfkiey 
Audyencyą Delegowanym od Woje- 
wództw, Żiem i Powiatów na dniu 
rzeczonym 330 Maia przeznaczamy. 
W ktorym to dniu , chcąc naypo- 
winniey (ze Bogu Zaftępow złożyć po- 
dziękowanie, za wydzwignienie z u- 
cifku i niefzczęść Narodu Polfkiego, 
i poftanowienie w ftopniu niepodle- 
głości, przyrzeczone /ołum dopeł- 
niemy przez założenie pierwfzego 
Kamienia na Kościoł Naywyżfzey 
Opatrzności. Do ktorey to Uroczy- 
ftości mieyfce wygodne przeznacze- 
my; A WW. Marfzałkowie -Narodo- 
wi potrzebny obrządek przepilzą. ,, 


Porządek Obrządku w Dniu 3 
Maja Roku 4792. ` 

W Dniu tym, Pokojow 5a Zamku 

J. K. Mci nie będzie, gdyż Seffya 


JA 


cifes du matin, & if n’y aura point 
d'appartement à la Cour. ~ 


Pour la tenue de cette fdance, S. M. 
a indiqué l’églife de Ste Croix. 
À cette fin, on érigera dans cette égli- 
fe un trône ouvert en face de lanef 
a la même place ort eft apréfent la 
grille: autour du trône fe tiendront 
les grands officiers de la Couronne & 
du G D. de Lithuanie, derriere eux 
les officiers de fervice; Des deux có- 
tés du chœur fe tiendra lecorps des 
cadets rangé fur 2 files, & fournira A 
faétionnaires fur les dégrés du trône. 
Des deux côtés du trône fur unc ćten« 
due de 40 aunes, feront placés des 
fauteuils pour Mrsles fénateurs & mi- 
niftres, & 2 tabourets pour Mrs les 
maréchaux de la confédération ; ll em- 
placement derriere les tabourets fera 
deftiné pour Mrs les délégués des 
palatinats, terres & difiri&s. Derrie- 
re le fenat feront rangés desbancs où 
fe placeront Mrs les nonees fuivanc 
l'ordre des palatinats, terres & dif- 
triés, les plénipotentiaires des villes 
libres de la républ: les ۵۶ 
des magiftratures, les aff: fleurs des 
tribunaux de ła couronne de S. M. & 
de la commiflion civiłe-militaire de 
Varfovie; le magiftrat de la: même 
ville, le tribunal d'appellation & les 
officiers des cercles; derrierelefquels 
fera placé le public fur un emplace- 
ment ćleyć en forme d'amphitéatre. - 

Il y aura deux chœurs de mufique 
Pun vis-à-vis de l’autre & ayant com- 
munication enfemble. 

Les dames feront placées fur deux’ 
tribunes. d 

D'un côté du chœur feront placés 
Mr. le nonce apoft: les miniftres & ۰ 
tres étrangers: du sé oppofé S. A. 

r a 
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dla dłagości fwoiey o godzinie dzie- 
wiątey zrana pracifć zacząć fie będzie 
muliała. i ; 

Za mieyfce do takowey Seffyl, 
KRóL Jmé Kościoł XX. Miffyona- 
ńarzów ۰ ۱ 

Dla tego uftawiony będzie wtym 
Kościele Tron otwarty, w mieyfcu 
gdzie teraz krata, obrocony ku Ko- 
ściołowi: około niego ftać będą U- 
rzędnicy Koronni i W. X. Litt: za 
niemi dopiero Officyerowie fużbę 
mający, po bokach Presbyterii Kor- 
pus Kadetow fzeregiem ftanie, a 
cztery Poczty na gradufach Tronu 
poftawi — Po bokach Tronu w łokci 
40. ufzykowane będą dla JJ. WW. 
Senatorów i Miniftrow krzefła, i 
dwa taborety, dla JW. i JO. Kon- 
fedracyi Marfzałkow , za taboreta- 
mi będzie mieyfce mogące obiąć JJ. 
WW. Delegowanych Woiewodztw, 
Ziem, i Powiatów, — za Senatem be- 
dą ławki zwyczayne dła JJ. WW. 
Pofłow podług porządku Woje- 
wodztw, Ziem i Powiatów, dla JJ. 
PP. Plenipotentów od Miaft Wol- 
nych Rzpltey, dla JJ. PP. ۲ 
farzów Prześwietnych Magiftratur 
Rządowych i Afsefsorów Sądów Za- 
dwornych J. K. Mci, także ۰ 
fyi « Cywilno - Woylkowey Warfza- 
wfkiey , tudzież dla Szlachetnego 
Magiftratu  Warfzawfkiego „= Sądu 
Appellacyinégo i Urzędów Cyrkuło- 
wych, za któremi dopiero mieścić fie 
będą Arbitrowie w podwyżfzonych 
mieyfcach per modum amphiteatru. 

Dwa będą Chory dla Kapeli ex op- 
pofito fiebie, i kommunikacyą z fobą 
maiące. 

Dwa Chory dla Dam przytomnych. 

Procz tego mieyfce oddzielne ` w 
Presbyteryum dla JW. JX. Nuncyu- 
fza, JJ. WW. Pofłow Zagranicznych, 


Jt 
Mäe la ducheffe de Courlande avec fa 


Cour & les femmes des miniftres 
étrangers. | 


Pour chacune de ces places, aint 
que pour entrée dans l’églife on dif- 
tribuera des billets de différentes cou- 
leurs ; afin que la diftribution des dits 
billets foit faite avec ordre & exatti- 
tude, Mrs les maréchaux nat: prient 
Mr Gutakowfki grand chambellan de 
Lith: de s’en charger ; lequel invite- 
ra pour l'aflifter 3 de fix chambellans 
défignés par S. M. pour remplir les 
fonctions de maîtres des cérémonies, 


Les portes & autres entrées de Fe- 
glife de Ste Croix feront gardées de 
bonne heure par 80 faćtionnaires du 
bataillon du tréfor qui feront parti- 


„culićrement attention à ce que les 


gens fans billets, ou non convenable- 
ment habillés, ou la livrée ne fe raf- 
femblent en trop grande foule. Les 
billets feront repréfentés aux fouriers 
de S M. placés aux entrées de l’églife. 

Les poftes les plus diftingués dans 
l'églife entre le fénat & les nonces, 


feront occupés par les cavaliers nat: 


des efcadrons de Prague, de Piafe- 
czno, d'Oftrołęga & de Latowic ap- 
partenant à la garnifon de Varfovie 
Ar particuliérement requis par la com- 
miffion de guerre, dońt 200 hommes 
fe readront à 7 heures du matin à 
pićd vis-à-vis l’églife de Ste Croix où 
ils attendront les ordres des maré- 
chaux nat. 


On prie tous &un chacun ۲ 
auffitôt ies carofles de devant l'églife 
de Ste Croix , étant inutiles pour la 
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i Cudzoziemtow, tudzież naprze- 
ciw tamże dla JO. Xiężney Jmci 
Kurlandzkiey zJey Dworem, gdzie 
i Jeymć Poflowe Cudzoziemfkie 
znaydować fie będą ; 

Do każdego z tych mievfe, ro- 
wniè i do wniyécia do Kościoła obok 
ławek Pofellkich będą oddzielne dru- 
kowane i kolorami różniące De bi- 
lety: do ftofownego rozporządzenia 
tych biletow, Marfzałkowie Naro- 
dowi uprafzaią JW. Gutakowfkiego 
Podkomorzego W. W. X. Litt: któ- 
ry zfześciu Jchmość Szambelanów 
a Magiftrów Ceremonii od KRóLA 
Jmci wyznaczonych, trzech do po- 
mocy fobie- uprofi | 

Drzwi Kościelne S Krzyża, i in- 
ne wniyścia wcześnie zabeśpieczy 
warta od Batalionu Skarbowego z 
Gemeynów Bo, doftrzegaiąc, aby 
nie maiący biłetów, liberya, i nie- 
یه‎ AAT ubrani nie wcifkali fie. 

uryerom zaś J. K. Mci przy ۰ 
ściach Kościoła ftoiącym takowe bi- 
lety okazywane bydź maią. — 


W Kościele famym pomiędzy JJ. 
WW. Senatorami i Poffami, naypu- 
blicznieyfze Poczty, zaymie Towa- 
rzyftwo Kawaleryi Narodowey, z 
Szwadronów, Pragfkiego, Piafeczyn- 
fkiego , Oftrołęckiego . i Latowickie- 
kiego, do Garnizonu Warfzawfkiego 
należących , ofobno n Prześwietney 
Kommiffyi Woyfkowey zarekwiro- 
wanych, ktorey 200. ludzi wykom- 
menderowanych, zamafzeruie pie- 
fzo o fiodmey z rana przed Kościoł 
S. Krzyża, i tam przeznaczenia, i 
zleceń  Marfzałków - Narodowych 
czekać będą. 

Karety, aby zprzed S. Krzyża 
odchodziły natychmiaft , "uprafza fie 
wfzyfikich, wfzakże pięfża Procef- 


At 

proceffian qui fe fera à pied. Cha- 
cun fera le maître de marquer l’heure 
à laquelle il veut que fon carofie fe 
rende fur la place &'dans les environs 
de la rued’ Urazdow. 

Le clergé féculier deftiné tant pour 
accompagner ła proceffion que pour 
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AE 
fya okazuie ich niepotrzebę , a po- 


dług każdego dyfpozycyi © nazna- 


czoney godzinie ftawić fie mogą na 
drodze i placu obok Ujazdowikiey 
Ulicy. | 


(Dochowieńftwo Swieckie tak do « 


“affifter l’évêque s'alfembłera à ot heu- 


res, dans l’églife de Ste Croix & Je 
premier fe rendra en attendant au ۰ 
minaire des RR. PP Miffionnaires, les 
autres à la facriftie. Jls entreront par 
la porte de la maifon. Les réguliers 
s’affembleront à 11 heures dans l’égli- 
fe des Dominicains de la ftrićcte Obfer- 
vance & y attendront le moment de 
la proceffion. ii 


Mrs les fónateurs & miniftres, les 


nonces & les plenipotentiaires des 


villes libres de la républ. Les comif> 
faires des magiftratures , les délégués 
des palatinats, terres & diftrićts, la 
commiffion civile-militaire, le magif- 
trat de Varfovie, le tribunal d'appel- 
lations & les officiers des cercles,- 
s'aflembleront à 84 heures du matin 
dans l'églife de Ste Croix, où ils prene 


„dront leurs places & attendront ۰ 


rivée de S. M. 


Mrs les nonces & les délégués fe 


mettront tous en uniforme de leurs 


palatinats refpeétifs.— Les féna- 
teurs & autres grands officiers n'ap- 
partenant pas a ما‎ diète, feront en ha- 
bit blanc uniforme des Ordres de Po» 


Proceffyi, iak do affyftencyi Bifku- 
piey wyzn czone, zgromadziw{zy fie 
o godzinie w puł do dziefiątey do 
Kościoła S. Krzyża, tak fię ulokuie, 
iż wyznaczeni do Proceffyi , umie- 
fzczą De tym czafowo w Seminari: 
um XX. Mifyonarzów, a należący 
do afyftencyi, w Zakryftyi. Dla 
którego to Duchowieńftwa wniście 
do Kościoła przez fortę Domu XX. 
Miflyonarzów ma bydź upewnione, 
i zabe$pieczone. Duchowięńftwo zaś 
Zakonne, dla fzczupłości mieyfca 
w Kościele, gdzie Ceremonie i Na- 
bożeńftwo odprawiać fie będzie, 
zbierze fię do Kościoła XX. Domi- 
nikanów Obferwantów na godzinę 
iedynaftą, i czafu Proceflyi oczeki- 
wać będzie — ur 

Senat, Minifterium JJ. WW ۰ 
wie, Jchmość Plenipotenci od Miaft 
Wolnych Rzpltey, JJ. WW. Kom. 
iniffarze Magiftratur Rządowych, tu 
dzieź JJ. WW. Delegowani Woje. 
wodztw, Ziem i Powiatow, Kom- 
mifsya Cywilno - Woyfkowa , Magi- 
ftrat Warfzawfki, Sąd Appellacyiny 
i Urzędy Cyrkułowe ziadą De na 
wpół do dziewiątey z rana do Koscio- 
ła Miffyonarfkiego, gdzie każdy z 
nich na mieyfcu fwym ftanąwfzy, 
przybycia NAYIAŚNIEYSZEGO PANA 
czekać będzie. 

JJ. WW. Pofłowie, i Delegowani 
raczą bydź wfzyfcy w Mundurach 
fwoich refpestivé Wojewodztw : — 
Senat zaś ۱ inni Urzędnicy nie Sey- 
muiący. w Sukni Orderow Polfkich 
z czerwoną wftęgą na wierzchu. — 


„ 
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logne: le cordon rouge par de fe, — 
Les dames font priées de s’habiller,en 
blanc avec.ćcharpes & rubans pon- 
ceRux. 

Le régiment des gardes de la cou 
ronne à cheval en grand aniforme de 
parade , efcortera S.M. depuis le chû“ 
teau jufqu’à Vćglife de Ste Croix. Mr 
łe grand écuyer de la couronne, 
toute l’efcorte ordinaire précéderont 
& veran وا‎ le caroffe de S. M. 
à cheval. 

Au moment que le Roi & toute fa 
faite fortiront du chateau, on com- 
mencera A fonner les cloches aux 
Miffionnaires. 

Quand S, M. fera dans ła proximité 
de léglife; l'évêque de Pofnanie, 
avec une partie du clergé fe rendra 
aux portes de l’églife pour préfenter 
l’eau bénite au Roi, les maréchaux 
nationaux & les miniftres s’y rendront 
auf : après cette cérémonie l’évêque 
précéde du clergé retournerg A fa 
place par la nef & derrière lui les ma- 
réchaux nationaux & les miniftres 
conduiront le Roi ‘au trône. 


Le Roi s'étant affis, le maréchal de 
la diéte fera l'ouverture de la féance 
de la manière accoutumée; Le grand 
maréchal de la couronne, préfentera 
enfuite à S. M. l'hommage & les vœux 
du fénat & du minilière; après ce dif- 
cours le prince maréchal de la confé- 
dération de Lithuanie en prononcera 
nn analogue 4 la folemnite , auquel 
S. M. fera une réponfe. Après le dif- 
cours du Roi, le 16096: le miniftère;; 
& après eux les maréchaux, les non- 
ces de la diète, & les pléaipotentiai- 
res des villes libres de la républ: au- 
rontl honneur de baifer la main à 5, M. 


AC 4 


۱ Damy, raczą bydz «w Su- 
kniach białych z fzarfami, PME: 
«mi ponfowemi. 

_Regiment Gwardyi J. K. Mci Kon- 
ney Koronney, w całey fwoiey file, 
i w paradnych koletach efkortować 
będzie NAYTAŚNIFYSZEGO PANA z Zam- 
ku do S. Krzyża, a JW. Koniufzy 
Koronny, ochoczy Kawalerowie -i-- 
zwykła afsyftencya przodem, i obok 
-karety J. K. Mei konno iechać 
będą. 

Gdy KRoL. Jmć rufzy fię z fwoią 
afyfiencyą do Kościała S. Krzyża, 
uderzą w dzwony tegoż Kościoła. 


Za daniem znać o zbliżeniu fie 
KRóLA Jmci do Kościoła, JW. JX. 
Btkup Poznańfki z częścią Dacho- 
wieńftwa uda fię do drzwi Kościel- 
nych dla podania NAYIAŚNIEYSZEMU 
Panu wody święconey, tudzież Mar- 
fzałkowie Narodowi z przytomne- 
mi Miniftrami: a po odbycin tey Ce- 
remonii Duckowieńftwo idąc przed 
JW. JX Bifkupem śrzodlkiem Ko- 
$ciota na fwole mieyfca powroci, a 
za Nim Marfzałkowie Narodowi z 
Minifframi przeprowadzą Króra 
Jmci do Tronu. — 

Gdy Nayiaśnieyfzy Pas, mieyfce 
fwe zafiądzie, zagai zwyczaynym 
porządkiem J. W. Marfzałek Sey? 
mowy Seffyą obrządkową, po któ- 
rego fkoëczonym głofie, oświadczy 
równie Marfzałek W: Kor: hołd; i 
życzenia Senatu, i Minifteryi po 
czym naltgpi mowa ftofowna J. O. 
Xcia Marfzałka Konfederacyi ۰ 
Xfiwa Litt: na ktore głofy lafkäwie 
oświadczył J. K Mé odpowiedzieć, 
i wtedy Senat i Minifiterinm przyftą- 
pia do pocalowania Ręki Króle- 
wikiey, a po nich JW. i JO. Mar- 
fzułkowie AGO JWW, Po- 


1 ۱ 


fuivant Pappel nominal que ۶۰ 
fecrétaire de la diète.— Chacun ayant 
repris fa place, les maréchiux de la 
confédération annonceront l’arrivée 
des délégués des palatinats, terres 
& déftriéts, & les maréchaux nat: done 
neront la voix au premier délégué de 
chaque province; lls fe tiendront tous 
entre les tabourets des maréchaux de 
la confédération”, & le premier de 
chaque province, favoir: de la garndę 
& petite Pologne & de Lithuanie pro: 
noncera un difcours analogue à la cé- 
rómonie. Après ces 3 difcours, Mrs 
les chanceliers répondront au nom du 
Roi chacun à fa nation refpedtive & 
les délégués s'approcheront du trône 
dans l’ordre qu'ils y feront appellés 
par le fecrétaire de la diète, & aux 
ront honneur de batter la main à 
8. M.— Chaque délégué en s'appro- 
chant du trône , remettra aux chance- 
tiers qui fe tiendront devant le trône 
le proces verbal & fon difcours 
écrits & fignés afin d’être confervés 
&imprimés.— Les délégués ayant re: 
pris leurs places, le grand maréchal de 
la couronne annoncera du trône, le 
commencement de l'office divin: auf. 
ficót S. M. fe tournera vers l'autel 
ayant devant elle un prie-Dieu; Ceux 
qui enyironnoient le trône fe ränge- 
ront des deux côtés du chœur en face 
de l'autel, & chacun gardera fa pla. 
ce jufqu'à la fin de l'office. 

L'évêque célébrera une mefle pon- 
tificale, qui fera chantée en grande 
mufique ; Un autre des évéques fera 
au Koi les honneurs 16 ۵۶ peu- 
dant la meffe. Mr Malinowiki, évèque 
de Cynneńs prononcera après la nief- 
fe un fermon, a Piffue duquel lor- 
cheftre exćcutera le te Deum en gran- 
de mufique de la ćompofition de Pai- 
Bello, qui fera fuivi des prières or- 
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Konfederacyi doniofą o | 


At 
flowie, i Jchmść Plenipotenci od 
Miaft wolnych Rzpltey wezwani 
porządkiem pe Sekretarza Sey- 
mowego. — À gdy wfzyfcy na miey- 
fca fwè powrócą, JW. i JO. Mar- 
fzałkowie 


przybyłych Delegowanych Woie-- 


wództw , Ziem i Powiatow, a Mare 
fzałkowie Narodowi dadzą głos p'er- 
wfzym refpeitive, Prowincyi De- 
legowanym. — Ci wfzyfcy iako ma- 
iący na fiebie włozżwny obowiązek ftać 
będą w mieyfcu dzielącym Tabore- 
ty Marfzałków Konfederacyi, i ką- 
żdy primus in Ordine z Prowincyi 
fwoiey re/pettivé mowe ftofowna po- 
wie, po ktorych trzech głofach, 
JWW. Kanclerze, re/peltiuć fwych 
Narodów imieniem KRÓLA Jmci od- 
powiedzą JWW. Delegowanym, 2 
wezwaniem Ich do ucałowania Ręki 
J. K. Mei w porządku, w ktorym od 
Sekratarzów Seymowych mianowd- 
ni będą — Przy pocałowaniu Ręki 
Pańfkiey, każdy Delegowany, Lau- 
da i mowę na piśmie z podpifem 
fwoim JJWW.  Kanclerzom przy Tro- 
nie ftoiacym, odda, końcem porza- 
dnego onychże zbioru zachowania, 
i drukowania. — Po czym Delego- 
„wani gdy wrócą na mieyfoa , Mar- 
fzałek Wielki Koronny oznaymi od 
Tronu o zacząć fie maigcym Nabo- 
żeńftwie, i wtedy KróL Jegomość 
obroci De do Ołtarza, przed Nim 
genu - flexorium  poftawione będzie, 
a otaczaiący Tron, rozłożą fie po 
bokach Prefbyterij ku wielkiemu Oł- 
turzowi, w ciągu zaś całego Nabo- 
Żeńftwa, każdy fwego mieyfca pil- 
nować będzie. — JW. JX. Bifkup 
Pontificaliter wyfzedtfzy, odprawi 
Mfzą czytaną, przez którą Kapella 
grać będzie. — Podczas Mfzy, ie- 
den zJWW. Bifkupów Krórowi Jmci 


At 
dinaires & ufitées les jours de gala, 
pendant le że Deum Vartillerie fera و‎ 


„décharges de plufieurs canons placés 


ä cet effet de l’autre côté de la viftu- 
le ۷۱۵-۵۰۷1۵ l’églife de Ste Croix, 


Deux bataillons de moufquetaires 
de la garde de la couronne à pièd , un 
de la garde de Lithuanie , & 2 du 
ioeme régiment d'infanterie, fe ran- 
geront en haie des deux côtés de ۶ 
rue, depüis l'ćglife de Ste Croix juf. 
qu’à la place deftinée au temple de 
la providence ; Le régiment de la 
garde de la courronne a cheval, ayant 


- efcorte S. M. jufqu'a l'églife de Ste 


Croix fe rendra dans la fue d'Uiazdow 


_ Š fe rengera à droite fur deux rangs 


en parade. Les efcadrôns en ligne 
s'dpuyeront à l'a le gauche de linfan- 
terie & oćcuperont tout l'efpace juf- 
qu'au cercle que formera la cavales 
rie nationale fur la place affignée 
potir la ceremonie. De l'autre côté 
en face de la garde à cheval, fe ran. 
geront dans le même ordre 4 ۵ 
du régiment du prince de Würtem-* 
berg, du même côté fe rangeront ۾‎ 
efcadrons du régiment de S. M. de 
Kozienic, de manière que tes 11 
efcadrons de cavalerie occuperont un 
efpace égal des deux côtés.— Vers le 
milieu du że Deum , Les corps de mé- 
tiers rangés fans confufion autour de 
l’églife de Ste Croix, fe mettront en 
marche avec leur bannière par le nou- 
veau monde vers le lieu deftiné à la 
cérémonie, précédant immédiate- 
ment le clergé régulier qui,vers la fin 
du te Deum fe rangera en deux files 
) dans ` 


LÉI 


bonorifica Kościelne czynić będzie. 
Po Mfzy naftąpi Kazanie przez JX. 
Malinowfkiego Bifkupa Cynneńfkie- 
go, po ktorym zacznie fię 7e Deum 
z muzyką fławnego Paifello; z zwys 
kłemi pod czas Gal Modlitwami, i 
przy fetnym uderzeniu z armat, 
które z tamtey tróny Wifły naprze- 
ciw Kościoła S; Krzyża zaprowa: 
dzone będą. i 

Dwa Bataliony  Mufzkieterfkie 
Gwardyi Piefzey. Koronney, ieden, 
piefzey W. X. Litt: dwa Regimentu 
piefzego 1080 w caley fwoiey file 
ufzykuią fie po:obydwoch ftronach 
ulicy do Kościoła S. Krzyża, aż ku 
mieyfcu gdzie będzie zakładany Kos 
$cioł Opatrzności: ` Zołnierze ftać 
będą około fiebie w odległości do 
tnieyfca ftofowney. = Regiment 
Gwardyi J. K. Mer Konney Koron: 
odprowadzuwfzy NayiaśnieyfzegoP As 
NA do Kościoła S Krzyża, pomafze- 
tuie do rożdroża w Ulicy Ujazdo» 
wfkiey, i po prawey ftronie ufzy- 
knie fie dwoma fźeregami w para: 
dzie: Szwadrony ftoiąc w linii, do: 
tykać będą lewym fkrzydłem Infante- 
ryi, i zabiorą mieyfce aż pod koło, 
które Kawalerya Narodowa piefzo 
z Proceffyą mafzeruiąca na placu do 
Ceremonii ozoaczonym formować 
będzie, to ielt taką odległość zofta- 
wiwfzy, iaka będzie międży 1. a 2. 
Szwadronem , lub iak daleko parowy 
zbliżyć fie dozwola; 2 drugiey zaś 
ftrony na. przeciw Gwardyi, tymże 
famym porządkiem ufzykuią fię czte- 
ry fzwadrony 2 Pułku J. O. 8 
Wiirtemberfkiego, gdzie też'i trzy 
fzwadrony Pułku J. K. Mci Kozie- 
nickiego, uimelzczone byd3 mag 
tak iżby z iedney ftrony, Kawale- 
rya czyli powyżfze 11. fzwadro- 
nów równie zaięły mieylce . — 


or 


Kéi 


dans le milieu de la rue, comme à la 
proceflion de la fóte-Dieu, & atten- 
dra que le clergé féculier forte de 
l’'églife, Se marcheraïenfuite en pro- 
ceffion jufqu'au lieu de la cérémonie. 


Après le te Deum, le clergé fecon- 
daire range en partie dans les chapel- 
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‘les, en partie dans l'allée devant la 
*facriftie , défilera par les deux côtés 


jufqu'aux portes de l'églife ; après le 
clergé fuivront, le magiftrat, le tri- 
bunal- d'appellation, les officiers des 
certles, la cemmiffion civile-militaire 
de Varfovie, Mrs les plénipotentiai- 
res des villes libres de fa republ. Mrs 
les délégués des palatinats, terres Be 
diftriéts, Mrs les nonces à mefures 
que le fecrétaire de ta diète les ap- 
petlera en ordre jnyers & enfin Mrs 
les maréchaux de la confédération, 
le fénat & le miniftère ; enfuite łe 
chapitre de la collégiale de Varfovie 
habillé en chapes, le célébrant avec 
les affiftants & enfin l'évêque. Après 
l’évêque marchera le Roi précédé des 
nraréchaux nationaux ; derrière S. M, 


'marcheront les grands officiers de la 


couronne & du G. D. de Lithuanie; 
les magiftratures, les tribunaux des 
2016110169 & toute la fuite, autour 
defquelsle corps des GË marchart 


"MET" 


Wśrzód Te Deum Cechy rozłożone 
bez nacifku około S. Krzyża ku No- 
wemu Swiatu, rufza fe z Chorągwia- 
mi (wemi proceffionaliter ku miey- 
fcu założenia Węgielnego Kamie- 
nia, poprzedzaiąc immediaté ۰ 


"wieńftwo Zakonne, ktore zgroma- 


dzone w Kościele XX. Dominikanów, 
za uwiadomieniem fiebie ku kóń- 
cowi Te Deum, i za ułatwionym 
dla fiebie przeyściem, wyidzie na 
érzodek Ulicy, 1 urządzi fie tak, iak 


zwykło bywać na proceffyi Bożego 
Ciała, czekając wyiścia z Kościoła 
“S. Krzyża Duchowieńftwa Swieckie- 


go. zktórym złączywfzy fie, po- 
przedzać go będzie zwyczaynym 
fpofobem aż na plac wyznaczony 


do zsłożenia kamienia — 


Po fkończonym Te Deum, Clerus 
minor ubrany w komże, a w czafie 
Te Deum urządzony częścią w Ka- 


` plicy, częścią w ganhů przed zakry- 


ftyinym wychodzić będzie- z dboiey 
ftrony do końca Kościoła — Za 


"Nim póydzie Sztny Magifirat, Sąd 


appeilacyiny, Urzędy Cyrkułowe, 
Komniffya : Cywilno - Woyfkowa 
Warfzawfka, Jchmość Plenipotenci 
od Miaft wolnych Kzpltey, JWW. 
Delegowani Woiewództw, Ziem i 
Powistów, wraz zj. WW, Pofłamt, 
wezwani przez Sekretarza Seymo- 
wego od dołu hfty, wrefzcie JW. 
i JO. Marfzałkowie Konfederacyi, 
Senat i Minifterium: po nim będzie 
fzta Duchowieńftwo Kapituły War- 
fzawfkiey, ubrane w Kapy Rzymfkie, 
aflyftencya Duchowna celebruigce- 


"go, i fam naofłatek JW. JX. B.fkup 
' pontificaliter .z Pacyfikałem w ręku; 
"dopiero naftąpi Nayiaśnieyfzy جر‎ 
poprzedzony przez Marfzałków Na- 
za J. K. Mcią JWW. 


Urzędnicy Koronni, i W. X. Litt: 


“rodowych: 


۱۳94 to At 


Aux deux côtés, dn. Roi. formera pa 


cercle. 


Sr 

La cavalerie nationale retirera fes 
actionnaires de Póglife, fe placera de- 
vant les portes de l’églife & former 
un fecond cercle autour de tous ceux 
gut en fortiront fans cierge, mais 
deux 4 deux & empéchera (urtout la 
confufion, ۱ 

Quand la proceffion fera rangée en 
ordre, on fonnera les cloches aux Mif- 
fionnaires & dans toutes les églifes 
„de la ville. 


Pendant la proceflion on chantera 
des pfeaumes graduels, que David 
chanta quand il tranfporta l’arche fur 
la montagne, & l'hymne compofé par 
Lévêque de Varmie pour la folemni- 
té de ce jour, 


۱ Pas loin de la place, où fera placé 


la première pierre du temple de ła 
providence, le bataillon des grena- 
diers de la garde de la couronne A 
pied, fe rangera en ordre de bataille 
pour faire les fąlves de mufquéteries. 
La place où fe trouveront le Roi, 
les feigneurs & le prince primas, qui 
fera la cérémonie avec tous les afli(- 
tants, fera enfermé d’une barrière. 


, Le corps des cadets & la cavalerie’ 
nationale qui formoient łe cercle an- 
tour du Roi pendant [a و و‎ 
s'arréteront à l'entrée. du nouveau 
chemin du côté du Belvedere, &,la 
,proreflion,compofće des corps de gg: 


Kommillye Rządowe, Affefforye, tu- 
dzież aflyttencya, które Korpus Ka- 
detów, po 'bokach Nayiaśniey(ze- 
go PANA „idący , „w cyrkuł , (wóy 
zaymie. 

Kawalerya Narodowa poscigga- 
wfzy z Kościoła fwe Poczty, ftanie 
przy drzwiach Kościelnych, i ufor- 
muie drugi cyrkuł obeymuiący wfzy- 
ftkich z Kościoła wychodzących, 
bez świec, ale parami, ftrzegąc nade- 
wlzyftko nacifkn. 

Gdy iuż proceffya urządzoną ۰ 
dzie, uderząw dzwony S Krzyża, za 
ktorych uflyfzanym odglofem, na. 
tychmiaft po wfzyftkich Kościołach 
Warfzawfkich Dzwony flyfzeé fie 
dadzą 

W czafie Proceflyi śpiewane będą 
przez 'trzy Chory na przemiany z 
Myzyką na dętych inftrumentach, 
złożone zpotrzebney liczby Ofób 
dobranych, Pfalmy Gradualne, kie- 
dy Dgwid prowadził Arkę na Gó- 
rę Swiętą, i Pieśń LO Xcia Bi- 
fkupa Warmińfkiego, umyślnie za 
ten dzień fporządzona. 

Nieopodal ad placu, gdzie kamień 
ma Kościoł Opatrzności zakładać fie 
będzie „Batalion Granadyer(ki Gwar- 
dyi Piefzey Koron: na czas nazna- 
czony zamalzerowaw(zy, do dawa- 
mia ognia w paradzie ufzykuie fie — 

Mieyfca. gdzie KRóL Jmć wraz z 
Pañftwem przytomnym, tudzież J. 
O. Xże-PRymas obrządek. tamże 
fprawować maiący z affyftencyami 
2027۷00 wad fie będą , ma bydź oto- 
czone kobylicami. — 

W wuniyściu famym nowey utoro- 
waney drogi z roay: Belwederu, 
zofłaną, Cyrkuty Kadetów i Kawale- 
ryi Narodowe y : a famali -Proceflya 
złożona z Cechów, Duchowieńftwa 
Zakonnego, kleru mnieyfzego, Magi- 
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tiers ; du clergé régulier Sc du bas cle 
gé féculier, des magiftrats, des offi- 
ciers des cercles & de la commiffion 
civile-militaire de Varfovie, des mein- 
bres de la diète, du châpitre de Var- 
fovie „de l’évêque & du Roi , paffe par 
„le chemin marqué jufqu’au lieu de la 
cérémonie. Le cantour de la place 
étant fort reflerré, ils fe fépareront 
de manière aie le Roi, le fénat, le 
miniftère & Mrs les maréchaux de la 
confédération fe tiendront dans Le 
Jofsé même, Mrs les nonces & pléni- 
potentiaires des villes libres de la 
républ: Jans le premier rang, S. A. 
Mde ta ducheffe de Courlande, les 
dames les miniftres étrangers dans 
und partie Ju fecond rang devant l'a- 
„rangerie ; Mrs les délégués des pała- 
tinats, terres & diftriéts, Jans une 
partie du fecond rang Ju côté des ca- 
fernes ; Les dames , le magiftrat & les 
officiers de la ville de Varfovie & en- 
fin le public Jans une partie du zeme 
rang du côté de l'orangerie ; en atten- 
dant la tête de la proceffion avancera 
par le chemin revenant du côté des 
cafernes vers la rue d Uiazdow. 

Le prince primas avec fes affi tants 
fe placera auprès de la pierre, qui doit 
être pofée, ayant le Roi à fa drai- 
te aufi près de la pierre. 


Tout le monde étant ainf placé, 
le prince primat commencera la 8۰ 
monie de la potion de la première 
pierre du temple de la providence, 
fuivant le. poutifical Romain de la 
maniére fuivante : 

Il commencera par benir le fel & 
l’eau avec les cérémonies & prières 
prefcrites dans le pontifical, de cét- 
te eau qu'il aura béaie, il Fera les 
afperlions & bénédittions ufitees fur 
l'emplacement deftiné au temple, & 
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„fratu,Uczędów Cyrkułowych i Kom- 
miflyi Cy wilno, Woyfkowey Warfza- 
„wikiey,daley Ofob Seym fkładaiących, 
tudzieZP.KapitutyWarfzawfkiey wraz 
z Bifkupem i KRÓLA Jmci, poftapi dro- 
gą wfkazaną aż na mieyfce założenia 
kamienia: tamże dla fzczupłości okrą- 
gu rozłożą fie wdole famym, KROL 
Jmć, Senat, Miniferium i JW, z JO. 
۱ Macfzałkowie — na 
pierwfzey odfadzie, Pofiowie i Pleni- 
potenci Mialt wolnych Rzpltey — 
w części drugiey 03/00 09 Oranże- 
ryi. Xiężna Jmé Kurlandzka, Da- 
my i Miniftrowie Zagraniczni, — w 
częsci Jrugiey oðfaðy oð Kofzar, De- 
legowani z Woiewodztw „Ziem i Po- 
„wiatów , oraz Dykafterya: w czg- 
Zei trzeciey o3fady oð Oranżeryi, tak- 
że Damy , daley Magiftrat i Urzędy 
Mieyfkie, nakoniec Arbitrowie chcą- 
cy przypatrzyć De Ceremonialowi,, 
w przeciągu zaś tym, początek ca- 
ley Proceffyi poluaie fie drogą wra- 
caiącą fie z ftrony Kofzar ku Ulicy 
Diazdowfkiey — 


JO. Xże Jmć Prymas z potrzebną 
afyftencyą ftanie blifko kamienia, 
który ma bydź założony, a KROL 
[6 po'prawey Jego ręce w teyże 
poblilkości kamienia. — 

Po takim rozporządzeniu fie nn 
mieyfcu JO. Xże Jiné Prymas zaczyna 
Ceremonią założenia kamienia po- 
„dług Pontyfikata Rzymikiego w na: 
„ftępuiący fpolób. 


. Nsyprzód odprawuie poświęcenie 
foli 1 wody z Ceremon'ami i Modli- 
twami w Pontyfikale przepifanemi. 
«Potym tą wodą od ficbie poświę- 
coną kropi mieyfce na Kościał 
"wyznaczone ; i przepifancemj Modii- 


At 
bénira la pierre; celle-ci étant mife 
en place par des ouvriers, le prince 


‘primat y pofera la main & achevera 


la bénédiction 


par les prières pref- 
crites. هی‎ + ide. 


La pièrre ainfi placée, le prince 
primat préfentera au Roi la truelle 
pour y jetter de la chaux ce que fe- 
ront auffi tous les affiftants l’un après ` 
l'autre en commençant par le célé- 
brant, & dans le même inftant on en- 
tendra une décharge d'artillerie pla- 
cée fous le Belvedere & une falve de 
moufquéterie. Le prince pfimat fera 
enfuite les afpgrfions üfitées fur la 
pièrre & fur tout l'emplacement def- 
tiné au temple, divifé en 3 parties, 
S'arr6tant dans chacune pour y réci- 
ter les preres prefcrites: & Mr te 
vice-chaucelier de lą couronne pro- 
noncera un difcours analogne à łą 
circonftance, à l’iflue duquel le prin- 
ce primat entonnera le veni creator 
& terminera toute la cérémonie par 
la bénédiction pontificale. 


Mrs les chambellans Mofzczeniki, 
Gafzyńfki, Przeufki, Dzierbicki, Se 
Pokutyńfki, nommés par S. M. mai- 
tres des cérémonies, veilleront à ce 
que l’ordre prefcrit foit exaétement 
obfervé tant dans l’églife que fur la 
place du temple, & pour cet effet 
S. M. leur a adjoint deux aides de 
camp & deux officiers à cheval. 


Après la cérémonie de la ۵ 
de la première pierre; toute la pro- 
ceffion étant reyenue fur la place vers 
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“twami błogoRawi. Naftępnie bfo- 


golławi kamień, i kropi go święco- 
‘na wodą, atak poświęcony kamień, 
gdy Rzemieslnicy mala na mieyfce 
(wkładać, JO. Xże Prymas dotyka 
go fie ręką i mowi nad Nim prze- 
'pifauą Modlitwę, dokonywaiącą to 
poświęcenie. 

© Po złożeniu kamienia przez Rze- 
"mieślników na mieyfca wyznaczo- 
nym, JO. Xże Jiné Prymas, poua- 
ie kielnię Kózowi Jmci do rzucenia 
"nań wapna, do czego i inne Stany za- 
'cząwfzy od Celebruiącego, przyło- 
Za lie, i wtym momencie dadzą fie 
fłyfzeć armaty, pod Belwederem i 
'ręczna ftrzelba. Po odbyciu tego 
JO. Xże Jmć Prymas kropi nay- 
przód założony kamień, a potym i 
całe mieyfce wyznaczone na Ko- 
ściół, a na trzy części podzielone, 
zaftanawiaiąc lie w każdey z tych 
„trzech części, i tamże _przep:fang 
do każdey z nich odprawuiąc modli- 
twę, po którey JW. JX. Podkan- 
“clerzy Kor: ftofowną powie mowę. 
‘Nakoniec JO Xże Jnć PRIMAS za- 
cznie Hymn /eni Creator po które- 
go prześpiewaniu, odmówi ofłatnią 
"Modlitwę, i da na konkluzva całey 
Ceremonii  Bifkupim obrządkiem 
zwyczayną benedykcya. 

Aby zaś cały ten porządek tak w 
Kościele, jako na mieyfcu założenia 
kamienia zmiefzanym nie  zoftał, 
'przeftrzegać będą Ichmć PP. Szambe- 
łani Jego K. Mci Mofzczenñfki, Ga- 
fzyñiki, Wołodkowicz و‎ Przeufki, 
Dzierzbicki i Pokutyńfki, za Magi- 
ftrow Ceremonii do tego obrządku, 
tudzież dway Adjutanci J. K Mei 
i dway Officyerowie konno do po- 
rządku i dozoru przez J. K. Me 
wyznaczeni. — 

Po ukończoney Ceremonii założe- 
nia kamienia, i wroceniu De ۲ 
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les cafernes d'Uiazdow, les corps de 
métiers retourneront chez eux, & le 
clergé, marchant tonjours en ordre, 
retouraerą à I'eglife de Ste Croix. 

Le Roi defcendra directement dans 
fa refidence d'ćtć à Łazienki, la garde 
à cheval le (uivra; les autres régi 
ments & efcadrons ietourneront dans 
leurs quartiers. 


Le fénat , le miniftóre de la couron- 
ne, ainfi que Mis les miniftres étran- 
gers voudront bienfe rendre à diner 
chez Mr le grand-maréchal de la cou- 
ronne— Le fénat & le minftère de 
Lithuanie , chez Mr le grand-maré- 
chal de G. D. de Lith.— Mrs les non- 
ces, & plómipotentiaires des, villes li- 
bres de la couronne, chez Mr le ma- 
róchal de la diète. — Mrs les nonces 
Ar ار‎ Eed des villes libres 
de Lithuanie , chez le prince maréchal 
de la confédération du G. D. de Li. 
thuanie, & enfin Mrs les délégués 
des palatinats , terres & diftrićts , 
chez $. A. M. le prince primat. 
"Le {oir même, & les 3 jours fui- 
vants, le théâtre fera illuminé & les 
aéteurs nationaux donneront une re- 
prefentation du drame (Cafimir le 
grand; après le fpettacle il y aura 
grande redoute gratis dans les falles 
å côté du théâtre Śr au palais de Ra- 
dziwiłł. On n'entrera cependant que 
par billets. ۱ 


La veille de cette folemnité, c’eft. 
A-dire le z mai, tous les poftes occu- 
pes par les deux gardes 4 pied, le 
10eme regiment & le bataillon du tré- 
for, feront remplacćs par le batail- 
lon de Raczyńfki pour n'être relevés 
que le lendemain de la cérémonie, 
c'eft-2-dire le 4 mai. 
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Proceffyi na pla: ku Ulicy Ujazdo- 
-wfkiey, Cechy do domów, a ucho- 
wieńltwo równy porządkiem do 
Kościoła 5 Krzyża powroci. 
°`  KsóL Jmć do Łazienek {wey le- 
tniey Rezydencyi poiedzie, — Gwar- 
dya Konna wedle rozkazu Nayia- 
śnięyfzego Pana fobie pofłąpi. inne 
234 Regimenta i Pułki, do (wych 
kwater powrocą — 


-Sendt -i Minifterrum Koronne, z- 


Pofiami Zagranicznemi racza fie zie- 
choc ad obiad do Marfzałka W. Kor: 
Sanat t Minifterium Litewfkie do 
Marfzałka W. W X Litt: JWW. 


Polłowie i Myait Plenipoteuci Ko-, 


ronn? do JW. Marfzałka Seymowe. 
go, „JW Pofowie, i Mijat wol- 
nych Pienipotenci ; Litewfcÿ. do 
JO. Zeta Marfzatka, Konfed; W. X. 
Lirt: ` JWW.  Delegowani: ` Woie- 
wództw, Ziem iı Powiatów do JO. 
Zeta Jmci.PRyvmasAa 'zaprofzetm. ` 


"e "ek: W EV, WË 


۰ . ۰ OR. ۳ "+ 
W wieczór będzie na illuminowa- 


nym Teatrze, Dramma Kazimierz W. 
przez trzy naftępne dni dawać fię 
maiące: późniey Reduty przy Tea- 
trze, i w Pałacu Radziwilłowfkim, 
a te gratis iednak za billetami. © 


W Wigilią Uroczyftości, to ieft: dnia 
2. Main, wfzyfikie warty tak przez 
Gwardye piefze obydwie, Regiment 
Polowy 10. iako i przez Batalion 
Skarbowy trzymane , zaftapi Bata- 
lion Raczyńfkiego, i dopiero naza- 
iutrz po ukończoney Ceremonii, 
przez refpeilivé Korpufy obluzowa- 
nym ۰ 


elen + , 
320 
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Les gardes & les piquets, placés 
par-tout où befoin fera, garderont 
leurs poftes jufqu’ au lendemain. 


Pendant l'office, des patrouilles 


multipliés ; tirées du bataillon du tró- 
for, róuleront dans toutes les rues; 
Le refte des 4 efcadrons, apparte- 
nants à la garnifon de Varfovie fervi- 
ra de même pour faire la patrouille 
& pour tenir en ordre les caroffes Ae 
particuliérement pour veiller à la fu- 
retć des maifons & à l’ordre public. 


Afin de partager la fatigue du fer- 
vice, on emploiera à ce même effet 
& pendant toute la nuit, des déta- 
chements de tous les corps. : 

" Donnć à Varfovie ce 20eme jour 

d'avril 4792. 
MICHEL VANDALIN MNiszzca 
`G. M. de la Couronne. 
IGNACE Poroci, G. M. Ju 


"GD de Lithuanie: ©- 
Casimir RACZYNSKI, M. Jela . 


"Cour de la Couronne. ` 
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Też warty i pikiety, gdzie po- 
trzeba, po odbytey paradzie zdu- 
blonane i gęściey porozftawiane bę- 
dą aż do zajutrza. 

Runty pod czas Nabożeńftwa ge- 
fo odbywane będą przez refztę Bata- 
lionu Skarbowego po wfzyftkich Uli- 
cach. Patrole, Pikiety, tudzież porzą: 
dekKaret, czyniony będzie przez re: 
fztę Kawaleryi od powyżfzych 4° 
fzwadronów do Garnizońu Warfzaw- 
fkiego należących, a to dla befpie- 
czeńftwa Domów i zachowania fpo- 
koyności. 

Do czego ku wfpólney foldze ku 
wieczorowi przez nec całą Kom- 
mendy z wfzyftkich Korpufów użyte 
będą. _Dan w Warfzawie dnia 20. 

„ Kwietnia 1792 ۱ 
©  MicHAŁ WANDALIN Mutszgcn 
A. W.R. 
IaNacY Porocki M WW.X.Litt. 


Kazinikkz Raczynski M. N. K. . 
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